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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

Une réunion a été organisée le 11 octobre 2006 par
le Comité d'avis fédéral chargé des questions euro-
péennes, la Commission des relations extérieures et de
la défense du Sénat et la Commission de défense de la
Chambre des représentants, avec le Comité des
Présidents de l'Assemblée de l'Union de l'Europe
occidentale (UEO).

Op 11 oktober 2006 werd een vergadering georga-
niseerd door het Federaal Adviescomité voor Euro-
pese Aangelegenheden, de Commissie voor de Bui-
tenlandse Betrekkingen en voor de Landsverdediging
van de Senaat en de Commissie voor de Lands-
verdediging van de Kamer van volksvertegenwoordi-
gers met het Comité van voorzitters van de Assemblee
van de West-Europese Unie (WEU).

Cette réunion concernait les missions de l'Union
européenne à l'étranger, les relations avec l'OTAN et le
rôle de l'Assemblée de l'UEO.

Die vergadering ging over de opdrachten van de
Europese Unie in het buitenland, de betrekkingen met
de NAVO en de rol van de Assemblee van de WEU.

II. ÉCHANGE DE VUES II. GEDACHTEWISSELING

M. Robert Walter (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Royaume-Uni) remplace M. Masseret, Prési-
dent de l'Assemblée de l'Union de l'Europe occiden-
tale (UEO). Il présente le «Manifeste » que le Groupe
de contact de l'Assemblée de l'UEO veut soumettre à
tous les parlements nationaux. Il s'agit de combler la
lacune laissée par la non-ratification du projet de
Traité européen à propos de contrôle parlementaire
collectif des décisions sur les sujets relevant de la
compétence intergouvernementale, notamment les
questions liées à la défense. L'Assemblée de l'UEO a
joué ce rôle jusqu'à présent, et elle constitue un
modèle de forum interparlementaire qui ne peut pas
disparaître : aucune autre institution européenne ne
reprend ses compétences en matière de défense, le
Parlement européen pas davantage. De plus, le Traité
de Bruxelles contient la seule clause de solidarité
existante entre pays européens et le nouveau traité ne
peut pas passer cette question sous silence.

De heer Robert Walter (lid van de WEU-Assem-
blee, Verenigd Koninkrijk) vervangt de heer Masseret,
voorzitter van de Assemblee van de West-Europese
Unie (WEU). Hij stelt het «Manifest » voor dat de
Contactgroep van de WEU-Assemblee aan alle natio-
nale parlementen wil overleggen. Het gaat erom de
leemte op te vullen die is ontstaan door het niet
ratificeren van het ontwerp van Europees Verdrag
betreffende collectieve parlementaire controle over
beslissingen inzake onderwerpen die tot de intergou-
vernementele bevoegdheid behoren, meer bepaald de
beslissingen in verband met landsverdediging. Tot
dusver heeft de WEU-Assemblee die rol gespeeld en
het is een voorbeeld van een interparlementair forum
dat niet mag verdwijnen : geen enkele andere Euro-
pese instelling neemt zijn bevoegdheden inzake lands-
verdediging over, zeker het Europees Parlement niet.
Bovendien bevat het Verdrag van Brussel het enige
solidariteitsbeding tussen Europese landen en het
nieuwe verdrag mag dat probleem niet verzwijgen.

M. Herman De Croo (Président de la Chambre des
représentants et du Comité d'avis fédéral chargé des
questions européennes, Belgique) convient de l'utilité
du travail accompli par l'Assemblée de l'UEO et
souhaite que sa présence soit accrue sur la scène
européenne. Il rappelle que les questions de défense
collective échappent en partie au contrôle des parle-
ments nationaux, et que la mise en œuvre des accords
bilatéraux n'est pas suivie convenablement.

De heer Herman De Croo (Voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers en van het Federaal
Adviescomité voor Europese Aangelegenheden, Bel-
gië) bevestigt dat de WEU-Assemblee nuttig werk
heeft verricht en wenst dat hij meer op het Europese
toneel aanwezig is. Hij herinnert eraan dat de
problemen van collectieve defensie gedeeltelijk aan
de controle van de nationale parlementen ontsnappen
en dat de tenuitvoerlegging van bilaterale akkoorden
niet naar behoren wordt gevolgd.

M. Philippe Monfils (Président de la Commission
de défense de la Chambre des représentants et membre
de l'Assemblée de l'UEO, Belgique) témoigne du
sérieux du travail accompli. Malgré le blocage
institutionnel de la construction européenne, la Poli-
tique européenne de sécurité et de défense (PESD) est
peut-être le secteur qui a le mieux avancé, grâce aussi
aux cinquante ans de bons et loyaux services de
l'UEO.

De heer Philippe Monfils (Voorzitter van de
Commissie voor de Landsverdediging van de Kamer
van volksvertegenwoordigers en lid van de WEU-
Assemblee, België) getuigt dat er ernstig werk is
verricht. Ondanks de institutionele blokkering van de
uitbouw van Europa, is het Europees Veiligheids- en
Defensiebeleid (EVDB) misschien dat deel van het
beleid dat het meest is gevorderd, onder andere
dankzij vijftig jaar goede en trouwe dienst van de
WEU.
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Malheureusement, les budgets alloués à la défense
sont peu élevés par rapport à ceux des États-Unis, et
les financements ne sont pas toujours efficaces car le
marché est morcelé et on continue à acheter des
produits étrangers, plus chers et moins performants. Il
faut absolument développer une notion de préférence
européenne, et coopérer à l'intérieur de l'Union
européenne. Il s'inquiète de la tenue prochaine du
sommet de l'OTAN à Riga alors que les Européens
n'ont pas encore défini le rôle de l'Union européenne
au sein de l'Alliance atlantique.

Helaas zijn de budgetten voor defensie niet hoog in
vergelijking met die van de Verenigde Staten en zijn
de financieringen niet altijd efficiënt, aangezien de
markt versnipperd is en buitenlandse producten blijft
kopen, die duurder zijn en minder efficiënt. Het is
absoluut noodzakelijk dat het begrip Europese voor-
keur tot ontwikkeling wordt gebracht en dat er in de
Europese Unie wordt samengewerkt. Hij maakt zich
zorgen over het feit dat NAVO-top in Riga nadert,
terwijl de Europeanen de rol van de Europese Unie in
de Atlantische Alliantie nog niet hebben bepaald.

M. François Roelants du Vivier (Président de la
Commission des relations extérieures et de la défense
du Sénat, Belgique) rappelle l'intérêt de la mission
effectuée à Kourou avec l'Assemblée de l'UEO,
pendant laquelle les questions de sécurité et de
défense spatiale ont été abordées pour la première
fois entre parlementaires et acteurs militaires et
industriels. L'utilité d'un forum interparlementaire
réside dans la possibilité de débattre collectivement
sur des questions qui ne peuvent être traitées indivi-
duellement. Par exemple, une des questions qu'il a
soulevées concerne le nombre excessif d'officiers
supérieurs des forces armées en Europe, environ
13 000, soit quatre fois plus que dans l'armée
américaine. Enfin, dans la perspective du sommet de
Riga, le Parlement belge prépare actuellement un
rapport, mais une vision générale européenne serait
préférable.

De heer François Roelants du Vivier (Voorzitter van
de Commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen en
voor de Landsverdediging van de Senaat, België)
herinnert aan het belang van de zending van de WEU-
Assemblee naar Kourou, waar voor het eerst onder
parlementsleden en militaire en industriële spelers de
problemen inzake veiligheid en defensie in de ruimte
werden besproken. Het nut van een interparlementair
forum zit in de mogelijkheid samen te debatteren over
problemen die niet individueel kunnen worden be-
handeld. Een van de problemen die hij op tafel bracht
was het veel te hoge aantal hoge officieren van de
Europese strijdkrachten, ongeveer 13 000, wat vier-
maal meer is dan in het Amerikaanse leger. In het
vooruitzicht van de top van Riga bereidt het Belgisch
parlement momenteel een verslag voor, maar een
algemene Europese visie zou beter zijn.

M. Pierre Galand (Vice-président de la Commission
des relations extérieures et de la défense du Sénat,
Belgique) se félicite de la venue du groupe de contact
de l'Assemblée de l'UEO car il est temps de relancer le
rôle des parlements nationaux qui ont tendance à se
marginaliser. On manque d'action commune, les
activités de l'Assemblée doivent devenir plus tangi-
bles. Au sommet de Riga par exemple, il sera essentiel
de définir d'abord le pilier que les Européens veulent
constituer à l'intérieur de l'OTAN, et il faudrait aussi
avoir une position commune sur la question nucléaire.
La Belgique, prochain membre tournant du Conseil de
sécurité de l'ONU, fera de son mieux pour rassembler
les partenaires sur ces questions, mais l'Assemblée de
l'UEO doit apporter sa contribution.

De heer Pierre Galand (ondervoorzitter van de
Commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen en
voor de Landsverdediging van de Senaat, België)
verheugt zich over de komst van de contactgroep van
de WEU-Assemblee, aangezien het tijd is om de rol
van de nationale parlementen, die de neiging hebben
in de marge te belanden, nieuw leven in te blazen. Er
is onvoldoende gemeenschappelijke actie, de activi-
teiten van de Assemblee moeten tastbaarder worden.
Op de top van Riga bijvoorbeeld zal het van essentieel
belang zijn eerst te bepalen welke pijler de Europea-
nen binnen de NAVO tot stand willen brengen en moet
er ook een gemeenschappelijk standpunt komen over
het nucleaire probleem. België zal als aankomend
beurtlid van de VN-Veiligheidsraad zijn best doen om
de partners over die problemen op een lijn te krijgen,
maar de WEU-Assemblee moet haar bijdrage leveren.

M. José Mendes Bota (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Portugal) convient que l'Assemblée de l'UEO
travaille bien et beaucoup, mais elle pèche par un
manque de communication. En cette période de
transition institutionnelle, des avancées ont été obte-
nues sur les problèmes de sécurité et la PESD
progresse. Il n'est donc pas question de laisser de
côté l'Assemblée de l'UEO en attendant les prochaines
réformes. Au contraire, il faut plus que jamais que les
parlements nationaux soutiennent et valorisent cette
instance de contrôle démocratique.

De heer José Mendes Bota (lid van de WEU-
Assemblee, Portugal) is het ermee eens dat de WEU-
Assemblee goed en veel werkt, maar zondigt door een
gebrek aan communicatie. In deze institutionele over-
gangsperiode is er vooruitgang geboekt inzake de
veiligheidsproblemen en zijn er vorderingen in het
EVDB. Er is dus geen sprake van de WEU-Assemblee
in afwachting van de komende hervormingen links te
laten liggen. Meer dan ooit moeten de nationale
parlementen die instantie van democratische controle
steunen en opwaarderen.
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M. Detlef Dzembritzki (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Allemagne) estime que les échanges interpar-
lementaires entre Européens sont une « valeur ajou-
tée » unique apportée par l'Assemblée de l'UEO. Il
évoque les opérations en Afghanistan et au Congo. Le
«Bundestag » a un rôle essentiel à jouer pour
persuader l'opinion publique de l'utilité d'intervenir
dans ces pays. Il faut expliquer que la sécurité de
l'Allemagne et de l'Europe peut se jouer dans ces
contrées lointaines.

De heer Detlef Dzembritzki (lid van de WEU-
Assemblee, Duitsland) meent dat de interparlemen-
taire gedachtewisselingen onder Europeanen een
unieke « toegevoegde waarde » hebben, die door de
WEU-Assemblee werd geleverd. Hij wijst op de
operaties in Afghanistan en in Congo. De «Bundes-
tag » heeft een essentiële rol te spelen om de publieke
opinie te overtuigen van het nut om in die landen
tussenbeide te komen. Het moet worden uitgelegd dat
over de veiligheid van Duitsland en van Europa in die
verre landen kan worden beslist.

M. Pedro Agramunt (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Espagne) rappelle que la Commission politi-
que est en train de préparer, entre autres, un rapport sur
le sommet de Riga qui sera discuté à la mi-novembre.

De heer Pedro Agramunt (lid van de WEU-
Assemblee, Spanje) herinnert eraan dat de Politieke
Commissie onder andere een verslag aan het voorbe-
reiden is over de top van Riga, waarover half
november zal worden gedebatteerd.

M. Jean-Pierre Kucheida (Membre de l'Assemblée
de l'UEO, France), suite à une mission de l'Assemblée
en Afghanistan, relève que les limites de l'engagement
européen sont très perceptibles sur place : le volet
militaire de la collaboration au sein de l'OTAN
fonctionne, mais les objectifs politiques sont un échec
et la population se tourne vers d'autres courants
idéologiques.

De heer Jean-Pierre Kucheida (lid van de WEU-
Assemblee, Frankrijk), na een zending van de Assem-
blee naar Afghanistan, wijst erop dat de limieten van
het Europese engagement ter plaatse zeer goed zicht-
baar zijn : het militaire gedeelte van de samenwerking
in de NAVO werkt, maar de politieke doelstellingen
zijn een mislukking en de bevolking wendt zich tot
andere ideologische stromingen.

M. Paul Flynn (Membre de l'Assemblée de l'UEO,
Royaume-Uni) affirme que le moment est venu de
changer de tactique en Afghanistan, car la situation
dégénère en une guerre analogue à celle du Vietnam.
Les seigneurs de la guerre et de la drogue ont repris le
dessus et le consensus entre les Occidentaux est au
plus bas.

De heer Paul Flynn (lid van de WEU-Assemblee,
Verenigd Koninkrijk) verklaart dat het ogenblik ge-
komen is om van tactiek te veranderen in Afghanistan,
omdat de situatie degenereert in een oorlog die
analoog is met die in Vietnam. De krijgsheren en de
drugsbaronnen hebben opnieuw de bovenhand en de
verstandhouding tussen de westerlingen is ver te
zoeken.

M. Robert Walter (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Royaume-Uni) regrette que cela se passe sous
le drapeau de l'OTAN et que les Européens ne puissent
pas décider seuls.

De heer Robert Walter (lid van de Assemblee van
de WEU, Verenigd Koninkrijk) betreurt dat dit onder
NAVO-vlag gebeurt en dat de Europeanen niet alleen
kunnen beslissen.

M. Philippe Monfils (Président de la Commission
de défense de la Chambre des représentants et membre
de l'Assemblée de l'UEO, Belgique) observe que le
contrôle parlementaire des questions de défense se
passe plutôt bien au sein du Parlement belge et que le
rapport avec l'exécutif est satisfaisant au niveau
national. Bien sûr, on a besoin d'un contrôle démo-
cratique collectif, le message contenu dans le «Ma-
nifeste » est fort clair à cet égard. Il voudrait cependant
exprimer un avis contraire sur la relation avec le
Parlement européen, car il lui semble qu'en proposant
la création d'un organisme hybride, on incorpore des
parlementaires qui n'ont pas de compétence en matière
de défense. C'est contreproductif et cela aboutit à
multiplier les structures dans un système flou.

De heer Philippe Monfils (Voorzitter van de
Commissie voor de Landsverdediging van de Kamer
van volksvertegenwoordigers en lid van de Assemblee
van de WEU, België) merkt op dat de parlementaire
controle inzake defensieaangelegenheden vrij goed
verloopt binnen het Belgisch Parlement en dat de
verstandhouding met de uitvoerende macht bevredi-
gend is op nationaal niveau. Men heeft natuurlijk een
collectieve democratische controle nodig, de bood-
schap in het «Manifest » is wat dat betreft heel
duidelijk. Hij heeft echter een andere mening over de
betrekkingen met het Europees Parlement; door de
oprichting van een hybride orgaan voor te stellen, lijft
men volgens hem parlementsleden in die niet bevoegd
zijn voor defensie. Dit werkt contraproductief en zorgt
ervoor dat er nog meer structuren worden gecreëerd in
een op zich reeds schimmig systeem.
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M. Ignacio Cosido Gutierrez (Membre de l'Assem-
blée de l'UEO, Espagne) remarque qu'un des pro-
blèmes de l'Assemblée de l'UEO est celui du déficit de
reconnaissance de la part de M. Javier Solana, Haut
représentant de la Politique européenne de sécurité et
de défense (PESC), qui est aussi Secrétaire général de
l'UEO. Il faut absolument remédier à cette situation :
l'Assemblée doit afficher ses ambitions.

De heer Ignacio Cosido Gutierrez (lid van de
Assemblee van de WEU, Spanje) merkt op dat een van
de problemen van de Assemblee van de WEU het
gebrek aan erkenning is vanwege de heer Javier
Solana, Hoge Vertegenwoordiger voor het gemeen-
schappelijk buitenlands en veiligheidsbeleid (GBVB)
en tevens Secretaris-generaal van de WEU. Deze
toestand dient absoluut te worden verholpen : de
Assemblee moet haar ambities kenbaar maken.

M. Pierre Galand (Vice-président de la Commission
des relations extérieures et de la défense du Sénat,
Belgique) admet que les travaux de l'Assemblée ne
sont pas toujours pris en compte dans les parlements
nationaux. On a toujours tendance à la considérer
comme une « agence de voyage ». Il faut donc qu'elle
anticipe et diffuse ses réflexions sur les grands
problèmes actuels, comme le rôle de l'Europe à
l'intérieur de l'OTAN, la question du nucléaire, et
l'évolution de la mission en Afghanistan, par exemple.

De heer Pierre Galand (Ondervoorzitter van de
Commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen en
voor de Landsverdediging van de Senaat, België)
geeft toe dat de werkzaamheden van de Assemblee
niet altijd in aanmerking worden genomen door de
nationale parlementen. Men heeft de neiging de
Assemblee te zien als een « reisbureau ». De Assem-
blee moet bijgevolg anticiperend optreden en haar
bedenkingen over de grote problemen van dit moment
verspreiden, zoals de rol van Europa binnen de
NAVO, het thema kernenergie, de evolutie van de
missie in Afghanistan bijvoorbeeld.

Mme Doris Barnett (Membre de l'Assemblée de
l'UEO, Allemagne) rappelle que l'Assemblée est une
émanation des parlements nationaux. Il s'agit de
travailler en commun et de regarder vers l'avenir. Si
les parlementaires de l'Assemblée agissaient de con-
cert en présentant, en parallèle, au sein de leurs
parlements respectifs, les propositions politiques d'un
rapport discuté et voté dans le cadre de l'Assemblée,
cela pourrait provoquer une onde de force très
bénéfique pour l'intégration européenne.

Mevrouw Doris Barnett (lid van de Assemblee van
de WEU, Duitsland) herinnert eraan dat de Assemblee
een emanatie van de nationale parlementen is. Het gaat
erom gezamenlijk werk te leveren en naar de toekomst
te kijken. Indien de parlementsleden van de Assem-
blee gemeenschappelijk zouden optreden door daar-
naast binnen hun respectieve parlementen de beleids-
voorstellen van een in het kader van de Assemblee
besproken en goedgekeurd verslag voor te stellen, dan
zou dat een krachtige impuls zijn die de Europese
integratie ten goede zou komen.

M. Jean-Pierre Kucheida (Membre de l'Assemblée
de l'UEO, France) observe que les membres de
l'Assemblée de l'UEO sont bien obligés de se déplacer
pour comprendre la réalité des situations. Par exemple,
le déplacement en Afghanistan a été absolument
nécessaire pour se rendre compte des conséquences
de la mission en cours. Personnellement, il présentera
son rapport élaboré au sein de l'Assemblée de l'UEO
au Parlement français, à la Commission des affaires
étrangères, où son expérience pourra profiter à tous. Il
serait utile que tous les collègues rapporteurs fassent
de même dans leurs parlements nationaux respectifs.

De heer Jean-Pierre Kucheida (lid van de Assem-
blee van de WEU, Frankrijk) merkt op dat de leden
van de Assemblee van de WEU wel degelijk verplicht
zijn om op reis te gaan om de realiteit van de situaties
te begrijpen. Zo was de reis naar Afghanistan absoluut
noodzakelijk om zich rekenschap te geven van de
gevolgen van de lopende missie. Hij zal zijn verslag
dat werd uitgewerkt binnen de Assemblee van de
WEU persoonlijk voorstellen aan het Franse Parle-
ment, aan de Commissie voor de Buitenlandse Be-
trekkingen, waar zijn ervaring tot nut kan zijn van
iedereen. Het zou nuttig zijn dat alle collega's-
rapporteurs hetzelfde doen in hun respectieve natio-
nale parlementen.

M. François Roelants du Vivier (Président de la
Commission des relations extérieures et de la défense
du Sénat, Belgique) voudrait que le rapport de
l'Assemblée de l'UEO sur le Congo, un sujet qui
passionne le Parlement belge, soit largement diffusé.

De heer François Roelants du Vivier (Voorzitter van
de Commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen en
voor de Landsverdediging van de Senaat, België)
wenst dat het verslag van de Assemblee van de WEU
over Congo, een onderwerp dat het Belgisch Parle-
ment boeit, op grote schaal zou worden verspreid.
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M. Pierre Galand (Vice-président de la Commission
des relations extérieures et de la défense du Sénat,
Belgique) soutient l'Assemblée de l'UEO car elle
apporte une importante contribution à la réflexion que
doit conduire notre société sur la coexistence pacifique
au milieu des problèmes mondiaux du XXI siècle.

De heer Pierre Galand (Ondervoorzitter van de
Commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen en
voor de Landsverdediging van de Senaat, België)
steunt de Assemblee van de WEU omdat ze een
belangrijke bijdrage levert tot de denkoefening die
onze maatschappij moet houden over het vreedzaam
samenleven in het licht van de wereldproblemen van
de 21e eeuw.

Les présidents-rapporteurs, De voorzitters-rapporteurs,
M. Philippe MAHOUX (S). M. Philippe MAHOUX (S).
M. Herman DE CROO (Ch). M. Herman DE CROO (K).
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